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YHOTPEBJIEHUE TPAOMYECKHUX 3AUMCTBOBAHUN
B TEKCTAX A. C. IYIIKNHA

Yncao I3au
Mocroeckuii cocydapcmeennviil ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa, Mocksa, Poccus

CraThs ocBsilIeHa U3ydeHuto rpadpudeckux 3anmctBoBanuil (I'3) B Tekcrax A. C. [lymkunna. Paccmarpu-
BatoTcs o0OHapyxeHHbIe B Kopmyce TekctoB [lymkuna ['3 cyOCTaHTUBHOTO THIIA, aHATH3UPYIOTCS KOHTEKCTHI
WX yHOTpeOIeHUS M HAJTMYHE/OTCYTCTBUE UX KUPHUIUTHUECKUX BapHaHTOB. TakKe paccMaTpUBaETCs BOIIPOC

OTHOLICHU A HyHIKI/IHa K WHOA3BIYHBIM CJIOBAM.

KuiroueBsble ciioBa: zpaqbultecmte 3AUMCMB06AHUA, KOPNYC MEKCMOE, A3blK HymKuHa, a()anmauuﬂ 3aum-

Ccmeosanull.

B Hacrosiee BpeMs B pyccKre TEKCThl aKTHUBHO
BCTaBJISETCS JaTUHULA, U JIMHTBUCTHI 00CYKIAl0T
31O gBJeHue. Ho cTOUT OTMETUTH, UTO OHO UMEET
JABHIOIO TPaJUINIO. B pycCKOSI3BIUHBIX TEKCTAX
A. C. [lymkiHa yacTo BCTpeYaroTcs «J1aTuHoan(a-
BUTHBIE BCTaBKI» — OTAEJIBHBIE CJI0BA, CJI0BOCOYETA-
HUS, a Taxoke 1ensie ¢ppassl [6. C. 324]. Ota Tpagunus
BO MHOTOM OTPa)KaeT JINTePaTypPHOE JBYS3bIUUE U TI0-
3BOJISET ONPENEITUTH CTEIICHb BIUSHUS (PPaHITy3CKO-
0 513bIKa HA HOPMBI PYCCKOT'0 JINTEPATYPHOI'O SI3bIKa
[1. C. 5]. B cuy Bcero 3Toro ciegoBajio Obl OKHIATh,
YTO B MYITKWHCKUI EPHOI, KOT/Ia COBPEMEHHBIH Ba-
PHAHT PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKA E11Ie HaXOAUIICT
B CTaJMH CTAaHOBIICHHUS, 3TO SBJIICHUE OBIJIO Pa3BUTO
B elle OOJbIIEH CTENEHN, YEM celyac.

C 1enbro NpOBEPKU JJAHHOTO MPEANIOJIOKEHUS Mbl
[IPOBEJIM UCCIIENOBAHUE HHOAN(DaBUTHBIX BKpaIUIe-
HUH (anee — rpadudeckne 3auMcTBOBaHus, 1'3)
B 2nekTpoHHOM Kopnyce Tekcros IlymkuHa, co3-
JTAHHOM B J1JA0OpaTOPUH MPUKIATHON JIMHTBUCTH-
kU ¢unonornyeckoro daxymnsreta MI'Y Ha ocHO-
Be [lonHoro akagemMu4eckoro coOpaHust COUNHEHHH
Hymkuna'. A. C. Ilymkus npekpacHo Biazes ppaH-
IY3CKHUM SI3bIKOM M IHCaJ CBOU TEKCTHI HE TOJIBKO
Ha PyCCKOM, HO M Ha ()pAHITY3CKOM SI3BIKE, TIODTOMY
Kopnyc ero TekcToB 10JIKE€H JaBaTh OTBET HA BO-
MPOC O €ro OTHOIIEHNN K HMHOS3BIYHBIM BKPATIIICHHSIM
B PYCCKOM TEKCTE, 00 UX KOJINYECTBE 1 BHINOIHIEMBIX
UMHU QYHKITHAX.

PaboTa nmpoBoauiachk ClIeayOmUM 00pa3oM.
B Koprmryce B xauectBe ['3 oTMedeHs! mHOAN(DABUTHBIC
CJIOBA U CJIOBOCOUYETAHMSI, SIBIISIOILUECS DJIEMEHTAMU
pyccKkux npeanoxeHui. Llensle quTarsl, Ipeaioxe-

! lymkun A. C. IlonH. cobp. cou. : B 19 T. M.

Bockpecense, 1994—1999.

HUS, a TAK)KE MpsMasi pedb Ha HHOCTPAHHBIX A3bIKaX
U CIIy4au ee IepeBoa B KOCBEHHYIO peub B KAUeCTBE
I'3 He paccmarpuBanuck. Ha ocHOoBe umeronieics
B TEKCTE Pa3METKH ObLI MOIYUYeH KOHKOPIaHC yIIO-
Tpebnenuit. B Hero Bomuin 132 enMHUIIBI, HCKITFOUAST
nMeHa coOcTBeHHbIe. [loydeHHbIe eMHUIIBI Jlajiee
AHAJIM3UPOBAIINCH HAMU TIO CIEIYIOUIUM MapaMeT-
pam: KoiruecTBO ynorpebienuit kaxaoro I'3; Hanu-
gre y ['3 kupmnuueckoro Bapuanta (KB) B Kopmyce
Y KOJIMYECTBO €r0 YIOTPeOICHMI; BXOJUT WIIH HET
€JJMHHIIA B COBPEMEHHBIN PYCCKHI1 JINTEPATyPHBII
361K (CPJIS1); maet i [lymkume pycckoe ciioBo — co-
otetcTBUe ['3 1 KakoBa ero yacToTHOCTE B Kopmyce;
Kakue (PyHKInHU BeITTONHSAET '3 B TekcTe.

Taxolt aHaTU3 HHTEPECEH MPEXkKIEC BCETO B CIEAY-
IOIUX OTHOILIEHUsIX. Bo-nepBbix, I'3 MoxkeT BbICTY-
MaTh KaK «IepBUYHAS (OpPMa 1eKCUUECKO2O 3aUM-
crBoBaHuA» [Cm.: 7. C. 100], mo3TOMY Ha €ro OCHOBE
MO>KHO YCTAHOBUTD, SIBJISJIACH JIU €AUHUIA B MYII-
KUHCKHMH NEPHOJ HEOJIOTU3MOM. BO-BTOpBIX, MOITY-
YEHHBIE JTAHHBIC TO3BOJISIOT YTOUHUTD NPEACTaBICHUS
00 y3yce, HOpMe yrnoTpebnenns ['3 B mymKuHCKI
nepros 1 06 oTHoIIeHNH camoro [lymkuHa 1 ero uz-
Jaterneit K UCIONb30BAHUIO TATUHHUIIB U HHOSI3BITHBIX
BKpaIJICHUH B MUCbMax M MyOJIIMKYEMBIX TEKCTaX.
Huoke n3m0’keHbl HEKOTOPBIE PE3yNbTaThl aHAIN3a
ynortpebnennii I'3 B mymkuackom Kopmyce.

Ananu3 cobpanHbIXx HaMu '3 mo3BoJIsIeT pas-
JIeTIUTHh UX HA JIBE TPYIIIBI €IUHUIL A) €AUHUIIHI,
ucnonb3yembie u B CPJIS; b) enuHuisl, He BoieAne
B CPJIS. Cpenn cyOCTaHTHBHBIX €IUHHUIL IEPBOTO
THIIa MOYKHO BBIJIETTUTH HECKOJIBKO Pa3IMYHbIX 110 005~
eMy ceMaHTH4YecKkux rpynm. Camyo MaJIeHbKYIO
TPYIITY COCTaBIISIOT TP KOHKPETHO-TIPEIMETHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX: Ougpumexc (beafsteaks —
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anrn. (1)1 // 6upmrexc (1)2), pocmbug (roast-beef —
auri. (1) / wer KB) u nopmepens (porte-feuille —
op. (2) // mer KB). OueBuano, KB miist aTux cioB ere
He ObLITH BbIPAaOOTaHbI U cCaMH 0003HaYaeMble UMHU
peauu OBLTH «MHOCTPAHHBIMI» U IOCTATOUYHO HOBEI-
MU IS pyccKoit sxu3nu. Cp., HapuMep, OTCYTCTBHE
y Ilymkuna I'3 11st Takux CIOB, KAK NAHMAAOHDL,
¢pax, scunem, 0003HAYABIINX YK€ CTABIINE OOBIY-
HBIMH [IPEIMETHI ObITA.

Bonee obmmpHa rpymnmna '3 «HauMEHOBaHHU S JTHID.
Campble 4aCTOTHBIE CJIOBA ATOTO THIIA MIPEICTABICHBI
HaIlMOHAJBHBIMU O0paIICHUSIMH (TOHOPATHBAMMU):
maoam (madame — ¢p. (6) / magam (4), magama (3)),
Mmecwe (monsieur — ¢p. (6) / Mmocwe (5), Moche (2)),
ce(u)nvop (signor — utal., uct. (4) // ceapop (1)),
ce(u)nvopa (la signora — wrai., uct. (1) / ceasopa (4)).

Bce Takue ['3 uMer0T KMpUIJIMUYECKUE BapHaH-
TBL. BapuanTsr ciioBa madam yrnoTpeOasroTes clie-
nyronuM obpasom: I'3 BcTpedaeTcs BMecTe ¢ HHO-
CTpaHHOH (pamunuel, HanucanHo! JaTnHKunel, KB
Maoam AMEET MECTO B CiIydae pyccKor (hamMuiuu:
«Jlouepu ero B nmancuone y Madame Jarni» [9. T. 14.
C. 13]. «... maoam MuponoB nodpas Oblia qama. . .»
[Tam xe. T. 8-1. C. 338]. B HapunatenbHOM 3HAUCHUHT
«BOCIUTATEIFHUIIA-HHOCTPAHKA» BCTPEUYAIOTCS BCE
TPpHU BapUaHTa, HO IVIABHBIM SIBIISIETCS U3MEHSIEMBbIi
KB maoama. Cp.:

* «Cynn0a EBrenus xpanuna: CnepBa Madame
3a HUM xoxuia, Ilorom Monsieur ee cMEeHHI»
[Tam xe. T. 6. C. 6].

* «Y podepu ero Oblna Madam aHTIWYAHKA...»
[Tam xe. T. 8. C. 108].

* «...Kax OajJoOBaHHBICE yTKH NPHU Maldame...»
[Tam xe. T. 8-1. C. 403].

* «Benukonenuslii 0enb-3TaX HAHAT MAOAMOU
quist mancuoHa...» [Tam xe. T. 11. C. 246].

B CPJIS HapunarenbHoe 3HAaYCHUE U TICPEArOIIHIA
€ro CKJIOHSIEMBII BapHAHT HE COXPAHUIIHCh.

B pycckux Tekcrax Kopryca Takxke BCTpeyaroTCst
COKpaIlleHHbIe BapHaHTHI TOHOPATUBOB m-de (14),
m-me u m-le (2), npenmectByomue ['3-pamunnsim
(M-de Staal; M-me Cottin; M-le NN, Pojarsky).
Kupnnnaeckue BapuaHThl COKpAIICHHU He 00Ha-
PYIKCHBI.

Ci0BO Mecbe, KaKk M €ro )XEHCKOE COOTBET-
CTBUE, UMEJIO paHee U HapULATeIbHbIC 3HAUYCHHUSI.
VY IlymrkuHa OHO BCTpEYaeTCs B 3HAUYCHHUU, KOTO-
poe B «lcToprueckom ciioBape rajJiulu3MOB pPyc-

' Tudpa 0o603Ha9aeT KOIMYIECTBO yNoTpebaeHuii
B Kopmyce.

2 ITocne // JAAr0TCA KUPUJIIJIMYCCKUEC BAPUAHTHI UJIN yKa-
3BIBACTCA UX OTCYTCTBHUE.

CKOTO SI3bIKay» OIpe/essieTcs Tak: «3) BOCIIUTATENb
pu peOeHKe B JBOPSHCKON ceMbe, 0OBIYHO MHO-
cTpanen-dpaniys») [3. C. 2891]. Cp.: «Cuepsa
Madame 3a HuM xoauia, Ilorom Monsieur ee cme-
HUIL... Monsieur mporuanu co ngsopa». [9. T. 6. C. 6].
B ocranpHbIx cityuasx ['3 nucnosiabp3yeTcst Kak rOHO-
paTuB. 3aBHCHMOCTD BBIOOpa BapHaHTa OT TOT0, KaK
HarnuvcaHa (paMiuTHs, HapyaeTcs JUIIb OJJUH pa3:
«...monsieur bompe, OBIBIINI HEKOTA CONIATOM, JAaJT
MHE HECKOJIbKO YPOKOB B (hexToBaHHH...» [Tam xe.
T. 8-1. C. 306].

T'oHnopaTHBHI cu(e)uvopa u cu(e)nbop ynoTpeod-
nstores y [lymkuna cnenyromum odpazom. '3 la si-
gnora BCTPEUYCHO TIPU UTANbsIHCKOH ['3-hamunnu
«l"oBopsrT, la signora Cataiani Opasna o 25 pyoueit?»
[Tam xe. C. 270]. KB ucnonb3yercs B e-BapuaHTe
B «KaMeHHOM rocrte» kak oOpalieHue K HCIIaHKe:
«ou I'yan: Cenvopa?» [9. T. 7. C. 154]. Myxckoit
TOHOPATHUB Signor UCIOJb3yeTcs Kak oOpalieHune
MIPH TIepesiade pa3roBopa PyCCKOTo C UTAIbSHIIEM:
«Hapnerocs, Signor, 4To BbI clieaeTe IpyKecKoe BCIIO-
MOXEHHE CBOEMY co0patry; «Signor, — oTBeuasl OH
3anuHasiCck...» [Tam xe. T. 8-1. C. 265]; «Bbr omubda-
erecs, Signor, — npepsail ero Yapckuii» [Tam xe.
C. 266]. KB cenvop ucnonb3yercs Kak oOparieHue
MIpU Mepeaye peun nepconaxkei-ucnanies: «EMy xo-
3siuH epxuT cTpems. Cenvop! Tlocaymaiite MeHs. . .»
[9. T. 3. C. 436].

B CPJIA nonycTuMO ABOSIKOE HAllMCAHHUE —
cunvop(a)/cenvop(a). DTO OOBACHICTCS Pa3THIUEM
MEK Ty UCTIAHCKUM (CeHbOp) U UTANBSIHCKUAM (CUHBOD)
BapuaHTamu oopamieHuit (cM. Opdorpadudeckuii cio-
Bapb: «cenvop, -a (peoma; oOpamenue B Vicmanun)
cunvop, -a (B Utamun)» [8]). V [lymkuHa Takoe s3bI-
KOBOE pacrpee/ieHue BapUaHTOB BBIICPKUBACTCSL.

Cpenu xapakmepu3yrouux HAuUMeHO8aAHUL Tl
B Buze I3 B Kopmyce BcTpedaroTces clienyronuie eam-
Hutel, Bomreanue B CPILS: docenmavmen (auriL), ka-
Hanvs (MTai.), kokemxa (bp.), wenvma (HeM.).

ITepBoe cinoBo umeet B Kopryce cneayroiiue Ba-
puaHThl: gentleman (2), gentlemen (2) // doicenmens-
men (1). OHO BBICTYMAeT B 3HAUCHUH «XOPOIIO BOC-
MUTAaHHBIHA YesioBeky. Cp.: «IIOCMOTPUTE Ha aHT.[JInii-
CKOT0] JIOpZia: OH TOTOB OTBEUATh HA YUTUBEIN BEI30B
gentleman v CTPENATHCA HA KyXEHPEHTEPCKUX MHCTO-
JIeTax WK CHATH ¢ ce0s ¢pak u OOKCOBaTh Ha Tepe-
kpecTke ¢ uzpozunkom» [9. T. 11. C. 91]; «A xuBs
B HY»KHUKE, [IOHEBOJIC TPUBBIKHEIIb K... U BOHb €r0
TeOe He OyIeT MPOTUBHA, TapOM UTO gentlemany
[Tam xe. T. 15. C. 159]; «CoboneBckuii 31ech incognito
TIpA9eTCs OT 3aMMOJIABIIEB, KaK HACTOSIIHN gentlemen,
U cKkynaeT cBou Bekcensa» [Tam xe. C. 74].
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KB, ncnons3yemsiii [lymikuaeim, aganTupoBaH:
cioBo u3MeHseTcs u B otnuue oT CPJIS B Hem uc-
MOJTB3yeTCs BOKAIM30BAaHHBIA BApHAHT KOPHSI, KOTO-
PBIi TO3BOJISIET YCTPAHUTh HEYAOOHOE JIJIsl PYCCKOTO
SI3pIKA COYETAHNE COTIIACHBIX CO CPEIMHHBIM 3BYU-
HbIM (Hmi#tnm) [Cm.: 4. C. 84]: « AHTIMHCKUN J0p/
PaBHO HE OTKa3bIBAETCA M OT MOSIMHKA HA KyXeHpe-
TEPCKHUX MUCTOJIETAX C YUTUBBIM OHCEHMENbMEHOM
1 OT KyJIauHOTO 0051 ¢ MbsTHBIM KoHIoXoM» [9. T. 11.
C. 168]. Dot xe MopdoHoIOrHUecKH OoIee OIpaBIaH-
HBI BAPHAHT UCTIONB3YETCS U B TPOU3BOIHOM CJIOBE
Ooicenmenvmerncmeo (2). Hamudue Takoi agantanuu
Y TIPOU3BOJIHBIX TOBOPHUT O TOM, 4TO 3TO CJIOBO OBLIO
y>ke OCBOSHHBIM B s13bIKe [ lymknHa. OnHako oHO 000-
3HauYaeT aHTJIUHUCKYI0 peajnio, U Ucrojb3oBaHue ['3
9TO TIOYEPKHUBAET.

CnoBo kananvs (pp.) BCTpeyaeTcss B BapHaHTax
canaille (1) // kananvs (5). KB sSBIsieTcs OCHOBHBIM.
I'3 MoxHO 00BSICHHUTH creny oM. OHO UCTIONTB3YETCS
KaK WHOSI3BIYHBIN DKBUBAJICHT CIIOBA YepHb: «[ enepan
HInap Obl Ha3HAUEH YK€ MOCKOBCKUM T'yOepHATO-
POM U XBaJIuJjIcs, UTO OHH PYCCKYIO UepHb (canaille)
He ToNIbKO 3 Poccrn, HO €O cBETA MIIETEMH BBITOHSATY
[Tam xe. T. 10. C. 99]. I'3 mepenaeT ckazaHHOE T'eHE-
pasoM-UHOCTpPAHIIEM, TO €CTh OTCHIJIAeT K MHOS3bIU-
HOMY MEPBOUCTOYHUKY. [109TOMY €ro MOKHO CYMTATh
riceBo3anmMcTBoBanueM. Unrepecno, B CPJIA y cio-
Ba KaHAbs COOMPATENBHOE 3HaYCHHE, IIepelaBacMOoe
CIIOBOM YepHb, OTCYTCTBYeT. CIeayeT OTMETUTh Tak-
e, YTO KUPUILTHYecKuil BapuaHT y [lylkuHa nmeer
AHAJIOTHIHOE COBPEMEHHOMY 3HAYCHHE HET OIS, CBO-
no4by». CiioBo oopmitsieTcs: Kak M3MEHsEMOe U UMe-
eT npousBogHoe KaHaavckuil (1), TO €CTh ABIICTCS
BITOJTHE OCBOEHHBIM. Cp.: «OH TOTYaC MoTpedoBa
kauanwio ¢ppaniysa...» [Tam xe. T. 8-1. C. 280] u ap.

CrnoBo xoxemia (pp.) TaKKe aKTUBHO UCTIOTH3YET-
cst B Kopryce B KUPHIIITHUECKOM BapuaHTE U SBISCT-
cs1 jutst sizbika [lymknaa xopomio ocBoeHHBIM. OHO
BcTpeuaeTcs B KB 18 pa3 u umeeT nienslit psj npo-
M3BOIHBIX: Kokemcmeennwiil (1); kokemuuuamo (23);
xoxemcmeo (15); kokemcmeosams (1). I'3 coquette uc-
TMOJTH30BAHO TOJBKO OJIMH pa3 M IpH nepeaade GppaH-
ITy3cKoro, a He pycckoro ciosa. Cp.: «Cogquette, prude.
CrnoBo kokeTKa oOpyceso, HO prude He epeBeieHO
¥ HE BOIILJIO elle B ynorpeodiienue» [Tam xe. T. 11.
C. 56]. B aToMm cityuae uMeeT MecTo He COOCTBEHHO
'3, a mepemaua dpanimy3ckoro ciopa. [Iymkun xa-
PaKTEepU3YET ero Kak yixe «o0pyceBiiee» U IpOTHBO-
MOCTaBIISIET €ro cIoBY prude. B xopmyce et KB s
cioBa prude, Ho [IylikuH naet pa3BepHyTOE Onpee-
JICHUE €T'0 3HAYCHUS U IMOI0NpaeT OMKaUIInil pyc-
CKHI 9KBHBAJICHT (JtceHuyyuna-nedompoaa), a TakKe

WCIOJIB3YeT HETaTUBHO-OI[CHOYHBIE TTPOU3BOIHEIE:
nproocmeo (1) u nproonuyams (1). OueBngHo, [lynkun
TIBITAJICSI BBECTH 3TO CJIOBO B PYCCKHUH A3BIK, CUUTAS,
YTO TOUHBIH PYCCKHUH 9KBHBAJICHT [T0A00pATh HEJb34,
HO B CPJI oHO Tak u He Bomwio. BozmoxkHast mpuunHa
3TOTr0 — MHOCTPAaHHBIH (POHETHUYECKUH OOJIMK KOPHSI.

CnoBo wienbma (HEM.) BBICTYTIAET B KOPITYCE B IBYX
BapuanTax: Schelm (1) // wervoma (1). I'3 odopmiaeHo
KaK HEeN3MEHSIEMOe, HO 110 MYy>KCKOMY poay: «O, 3ToT
[lIBaGpuH nipeBeTMKuil Schelm, v eclik oManeTCs
KO MHE B PYKH, TO 5 BEJII0 €0 CYAUTD B 24 yaca, U MbI
paccrtpelsieM ero Ha naparere kpenoctu!» [Tam xe.
T. 8-1. C. 343]. ®paza npuHAAICKUT IEPCOHAKY-HEM-
iy (renepany Auzapeto Kaprnosnuy P), B peus koTo-
poro [lymkuH HaMepEeHHO BBOJIUT YEPThl HEMEILIKOTO
aKIIeHTa W OMIUOKY TUTIA Madam Muponos). 31mech,
OYEBH/JIHO, JIATHHUIIA UCTIONB3YETCs ISl IepeIayu Iie-
pexo/a reHepaia Ha HeMEIKHH SI3BIK, TO €CTh TaHHOE
I'3 siBnsieTcst TiceB03aMMCTBOBaHHEM. ETMHCTBEHHBIIH
KB odopmiieH kak H3MEHsIeMOe CIIOBO Ha -a MYKCKOTO
pora: «...OHH CBOM COYMHEHHS MOCBSIIAIOT HE J00po-
My M YMHOMY BEJIbMOXE, 3 KAKOMY-HUOYIIb wenbme
u Bpautio, mogooHomy um» [Tam xe. T. 11. C. 255].

K HeoleHOYHbIM MMEHAM JIMI[, BOLIEAIIUM
B CPJIS n nmeromum B Koprnyce Hanucanue naTu-
HHUIICH, OTHOCSATCSI CJICIYIOIUE CIIOBA: AHmMpenpe-
nép (entrepreneurs — ¢p. (1) / metr KB), acnu-
panum (aspirants — ¢p. (1) // vet KB), 610n0unxa
(la blonde — d¢p. (10) // 6mornnunka (1)), bpronem-
xa (la brune — ¢p. (1) // 6pronetka (2)), saccan
(vassaux — ¢p. (1) // Baccan (21)), denou (dan-
dy — aurin. (4) // et KB), komnanvonxa (demoi-
selles de compagnie — ¢p. (1) // net KB), koncnu-
pamop (conspirateurs — ¢p. (1) / vet KB), xypvep
(coureurs — ¢p. (1) // et KB), mama (maman —
op. (2) // mama (2)), namep (pater — nar. (2) // uet KB),
npumadonna (prima dona — wutain. (1) / ver KB),
wnuon (espions — ¢p. (1) / KB: mmuon (32), cM. Tak-
ke mmuoHka (1), mmuoHcTBo (1)), ssnku (yankee —
anri. (1) / met KB).

UcnonwszoBanue 3tux '3 [IymkuabIM B OOTIBITHH-
CTBE ciTy4aeB (pyHKIMOHAJIBHO onpaBaanHo. OHU
MIePEAroT «IK30TU3MBD) (pater, yankee, dandy); ppan-
IIy3CKYIO peub repos (maman); MOHATHUS, HE UMEIO-
IIKE ellle PyCCKOTO SKBUBAJICHTA (conspirateur, prima
dona, demoiselles de compagnie). Psin I'3, nmeromux
KUPHUTHYECKUN BAPUAHT, BBITOJTHIIOT HHTEPTEKCTY-
aJbHYI0 QYHKIIMIO — OHU yKa3bIBAIOT HA HHOCTPAH-
HBIH IEPBOMCTOYHUK TEMbI UJIH BBIPAKESHHS JTHOO
MOSICHSIFOT, YTO OBLIO B IEPEBOJMMOM HHOCTPAHHOM
TEKCTe. 3/1eCh TaK)Ke NMEET MECTO IICEeB/I03aNMCTBO-
BaHME. DTHUM MOXKHO OOBSICHUTD CICAYIOIINE CITyYau:
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* «BnpoueMm, maBHUITHUE criop Mexay la brune
et la blonde eme ue pemen» [9. T. 8-1. C. 37].

* «...NO JIOHECEHUSIM CKOPOXOJIOB WJIH IITHUOHOB
(coureurs ou espions)...» [Tam xe. T. 10. C. 271].

B nmocneaem cirydae B ckoOKax JaeTcs TeKCT (ppaH-
I[y3CKOTO TIEPBOMCTOYHHIKA, KOTOPBIH NEPEBOIUTCS
PYCCKHUMH CIIOBAMH «CKOPOXOJIbI M IIITHOHBD). OCcOoObIiH
WHTEpeC MPeCTaBIAIOT yroTpetnenus, riae [lymkun
psizom ¢ ['3 mpuBOANT pyCCKUil TEpPEeBOHOI SKBHBA-
neHT. [loMrMO BBIIIEONTMCAaHHOTO CITy4asi «CKOPOXOJIbI
Y LIMTAOHBD) CIOAA OTHOCSTCS CIIEAYOLIHE TPUMEPBI:

* «lletp yupenni Mopckyro akageMHro sl 00yde-
HUSI rapIMapHHOB (aspirants) B onrcHoM Jlome Kukuxa,
o3 AnmupanteiictBa» [Tam xe. T. 10. C. 185].

* «KpuTHKOI y HaC OOJIBILICIO YaCTHIO 3aHUMAIOT-
Csl )KYPHAIIUCTBI, TO €CTh entrepreneurs, IO XOpo-
110 TIOHUMAFOIIHE CBOE JIEJIO, HO HE TOJIBKO HE KPUTHKH
HO Jlake U He yiuteparops [Tam xe. T. 12. C. 80].

Pycckue cooTBETCTBHUS AIOT MPEACTABICHHUE O TOM
3HAUYEHHUH, KOTOPOE HMEJIH 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA
B ITYIIKUHCKYO 3110Xy. OHH TaKKe OTPaXxaroT padoTy
[MymkuHa 1o moa00pPy MEPEBOIHBIX SIKBUBAJICHTOB.

Cawmoii 60mb110i 110 KonmmdecTBy '3 Tpymmoii sBiis-
FOTCS CYIIECTBUTEIIbHBIC, OTHOCSIIUECS K chepe JTu-
Teparypsl, ICKyCCTBa, peueBoil AedarenbHocTH. Crona
oTHocsTest: anmoszus (allusions — dp. (3) / et KB),
anmpaua (entrechat — ¢p. (1) / met KB), 6po-
wopa (brochure — ¢p. (1) / 6pormrropka (1)), 6r01-
nemens (bulletin — ¢p. (1) / met KB), goodesus
(Val de Vire — ¢p. (1) // BomeBuis (11)), ouckyc-
cus (discussion — ¢p. (1) / met KB), opamamyp-
eus (dramaturgie — ¢p. (1) / apamaryprus (1)),
kanamobyp (calembour — ¢p. (1), calembourg —
HeM. (1) // xanmamOyp (9), kanemOyp (1)), 1ubpem-
mo (libretto — ¢p. (1) // netr KB), aumepamypa
(littérature — op. (1) / mureparypa (157)), mucme-
pus (mystére — ¢p., (1) // mucrepus (7)), nocm-
cxkpunmym (Post-scriptum — nart. (1) // vet KB),
nponoe (prologue — ¢p. (1) / vet KB), pesio (re-
view (1) / Review (6) — anrm. // vet KB), pestome
(Resumé — ¢p. (1) // metr KB), pexsuem (Requiem —
HeM. (3) // met KB), poxoxo (rococo — ¢p. (1) // met KB),
cnuy (speech — anri. (1) / wet KB), meamp (théatre —
¢bp. (1) // rearp (100), Tearpansuo (1), TeaTpaib-
wotit (11)), panmasus (fantaisie — dp. (1) / dban-
tazus (7)), pervemon (feuilleton — dp. (1) / pennb-
etoH (1)), xuamyc (hiatus — ¢p. (1) / rmatyc (3)),
weoesp (chef-d’ceuvre — ¢p. (3) // Het KB), occe
(Essays — nem. (1) / met KB).

Heo0xo1uM0 OTMETUTh, YTO OCHOBHASI YaCTh Ta-
kux ['3 ucons3yrorest omHOKpaTHO. OCco0BIi HHTEpEC
MPEJCTABIISIOT T€ citydau, koraa ['3 umeer ynorpe-

outensublii KB. MIX aHanu3 1okasbIBa€eT, 4TO 3/1€Ch
TaK)Xe MOXKET UMETh MECTO IICEB03aMMCTBOBAHUE,
TO €CTh He TIEPEHOC CJIOBA B PYCCKUH SI3BIK, @ BKpAILIe-
HUe nHocTpaHHoH peun. Tak, I'3 Val de Vire ynotpe6-
JICHO TIpH 0OBACHEHUHN STUMOJIOTHUH (PPAHITY3CKOTO
cioBa godeguib. Cp.: «...MHe ObI JOJDKHO paccKkas3arb
BaM HCTOpHIO BoaeBuis (Val de vire) ot ero xomsioe-
7 o Hamux gHe. ..» [Tam xe. C. 48). I'3 littérature
ynotpeb6sieHo mpu 0603Ha4eHNN (PPAHITY3CKOTO Ha-
3BaHus npousseneHus: Cp.: «/lyma Mos, TopuuIbl,
pomy,... na kuur: Conversations de Byron, Memoires
de Fouche, Tanuto, Crapuny, na Sismondi (littérature)
na Schlegel (dramaturgie), ecnu ects y St. Florent»
[9. T. 13. C. 151]. Umeetcs B Buny kuura CUCMOHIA
Littérature du Midi de I’Europe. C 5TUM CBS3aHO U TI0-
SIBIICHUE HEKOTOPHIX He nMerormux KB enunwmIr, Takux,
Harnpumep, Kak ecce: «Kcratu: mpuminm MHe, eciiu
MOXHO, Essays de M. Montagne — 4 cHHUX KHUTH,
Ha JUIMHHBIX MouXx monkax» [Tam xe. T. 16. C. 49].

K mceBno3amMCTBOBAaHUSAM MOXXHO OTHECTH
U Te ciydau, korja ['3 maercs B ckoOKax v MOsICHSIET
pycckue cioBa. Cp.:

* «...0H HEBOJBHHO YBJICKAEeT HEOOBIKHOBCHHOIO
CUJIOIO paccykAeHus (discussion) n TOBKOCTHIO Ca-
Moro codpusma...» [Tam xe. T. 11. C. 97].

* «...I'omep nensmepumo Boiiie [Tunngapa — oxa,
HE TOBOPS YK€ 00 3JIeTHH CTOUT Ha HHU3IIHUX CTEIe-
HSIX T109M, Tpareus, KOMeaus, caTupa Bce Ooliee ee
TpeOyIoT TBOpUecTBa (fantaisie), BOOOpaXeHUST —
reHuaJIbHOTro 3HaHus mpupoasl» [Tam xe. C. 42].

* «..Yem, Hampumep, ompaBAaeTe BBl HCKIO-
yeHus ruaryca (hiatus), KOTOpbIii (QpaHIy3CKHM
yIIaM Tak HeCTePIIUM B COCIMHEHUH IBYX CIIOB...)»
[Tam xe. C. 200].

* «...ICPKOBHBIC Mpa3gHECTBA MONAIH ITOBOJ
K COYMHEHUIO TAauHCTB (mystere)...» [Tam xe. C. 37].

Cpenu cIioB, HE BOIIEAIINX B PYCCKUIL SI3bIK, TAK-
)K€ €CTh TIOSICHSIOIINE TICEBI03aNMCTBOBAHUS, 1aBa-
eMbIe B CKOOKax:

* «... SICHOCTb U CTPOMHOCTH MEHEE JIEUCTBYET
Ha TOJIy, YeM IpeyBendeHue (exagération) MoJ-
HOU mod3uu...» [Tam xe. C. 74].

* «...He onu rmymaroTcs npocropednem u 3ame-
HAIOT €ro mpoctoMbiciueM (niaiserie)!...» [Tam xe.
C. 152].

B oTaenpHBIX cIydasx ©MEET MECTO 3aUMCTBO-
BaHHE, KOTOPOE 3aTEM 3aMCHSICTCSI PYCCKUM aHAJIO-
rom: «...Ero Hajo cnymare, oqHaKo, 4To0 MmopsiiKoM
moOpaHuTh B [Review] Jleroructie» [9. T. 16. C. 28].

! niaiserie (1 pa3), dp., 3Havenne B « AcTOpuUeCcKOM

cloBape rajjuIMU3MOB PYCCKOTO S3bIKa» IOJ Pel.
H. Y. Enuimknaa — «IIyCcTsIKN».
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3aeck umeercs B Buay «COBpeMEHHBIH JIETOMUCEL]
MOJINTUKU, HAyK U JJUTEpaTypbl», KOTOPBIN [lymkun
XOTeIl U3/aBaTh B KAYECTBE MPUIIOKEHHUS K raseTe |,
BeposiTHo, ciioBo remonucey nokazanock [lymkuny
BO3MOXKHBIM, HO HE OYEHb TOYHBIM DKBHBAJICHTOM.
CBou nipelicTaBIeHHS O KaHPe [IeYaTHOTO U3JaHus OH
TIepeaaBall ¢ TOMOIIBIO0 CCHUTKU HA aHTIIMHCKUE U31a-
Hus. HeomHokpaTHOE ncmonb3oBanue '3 mokaspiBaer,
9TO CJIOBO, KaK M CaM yKaHp, elle He ObLII0 OCBOSHHBIM
1 ObLIO TecHO cBsi3aHo ¢ AHriueid. [Ipu aTom rpamma-
THYECKH OHO 0(hopMIISeTCs M UMeeT skeHckuit por. Cp.:

* «...Ilpouwre >kypHAIBI BCE MOTyYaro U 0ojIee 4eM
KOrAa-HUOYyIb YyBCTBYIO HEOOXOIUMOCTD KaKOU-HH-
oyne Edimboorg review» [Tam xe. T. 13. C. 144—145].

e «..."3manue TakoBoli Review NOCTaBUIIO Obl MHE
BHOBB HE3aBUCUMOCTE...» [Tam xe. T. 16. C. 69—70].

* «...5l xxenanm Obl B HbIHelIHeM 1836 romy u3-
naTh 4 ToMa (Ha oJ00ue aHTI<UHCKHUX> Review...)»
[Tam xe. C. 250].

e «M3nanne TakoBoi Review JOCTaBHIIO ObI MHE
BHOBb HE3aBHCHMOCTbh, 2 BMECTE U CIIOCOO IPOJIOI-
&KaTb TPY/Abl, MHOIO HauaTsie» [ Tam xe].

o «llleBbipeB, Kupeesckuii, [lorogun u npyrue
HAIKUCAJId HECKOJIBKO OIBITOB, JOCTOWHBIX CTATh Ha-
PAYy C JIyULIUM CTaThIMM aHTIUNHCKUX Reviews...»
[9. T. 11. C. 248].

* «...Ha MOAOOWME AHTIUUCKUX TPEXMECSIHBIX
Reviews...» [Tam xe. T. 16. C. 69].

CrnenyeT 0OpaTUTh BHIMaHHE Ha TO, uTO [lymkuH
He usberaet cuHTarmarudeckoro odopmienus ['3
0 pomy. DTO HAOIOMAETCS TAXKe Y 3aMMCTBOBAHUH
W3 aHTIIMHACKOTO si3bIKa. Cp. IEHCKUH PO CIIOBA pesio:
«HEe00X0UMOCTh Kakoi-HuOYyas Edimboorg reviewy,
«HM37IaHUE TAKOBOH Reviewy.

Cp. Takxe: «UuTan Iu TH €T0 MOCIASAHION bro-
chure...», MyX. pox cioBa speech: «...OH xoTel 00-
pPaTUTHCA K HUM C CIEAYIOMNM speech...» [Tam xe.
T. 12. C. 168].

OT/ebHBIN HHTEPEC PEACTABISIOT CIIy4an KOH-
tamuHanuu I'3 u KB B ognom cioBe. OHU CBSI3aHBI
¢ npedpukcougamu: Cp.:

* anti-nosmuueckuti (1): «...BceM H3BECTHO,
410 (paHIly3bl HAPOJ CaMBIi anti-no3mu4ecKuti»
[Tam xe. T. 11. C. 219].

» extra-nouma (1): «...OTBewali MHE MO ex-
tra-noume'» [Tam xe. T. 13. C. 66].

B Kopmyce, ogHako, €CTh U TaKHE SIUHHIIBL, KaK aH-
munosmuyecxuti (1), anmupomarnmux (1), anmu-opam-
mamuueckuii (1), anmu-nonvckuii (1), anmu-xpucm (1),
anmuxpucm (1), a Takxe sxkcmpa-ouaudxcarc (1). 3to

' Cm. Ykasatenu k [Toms. co6p. cod. B 19 T, T. 19.

MTOKAa3bIBAET, YTO NMPEPUKCOUABI aHmMU- U IKCMPA-
OBLIIM YK€ TOCTATOYHO OCBOCHBI PYCCKUM SI3BIKOM.
OO0 3TOM TOBOPHUT U €ITMHUYHBIN CITydall KHPUILTH-
YEeCKOro Hanmucauus autu- B I'3 Aumutheses: «...On
O0CBOOO/IEH OT HTAJIMAHCKHUX concetti, m OT ¢ppan-
y3CKUX AHmuthéses — HO pOMaHTHU3Ma B HEM HET
eme Hu karm» [Tam xe. T. 13. C. 381].

[Mono6Hyto koHTaMuHANKIO [lynkuH Bcmop30-
BaJI M B CJIENYIOIIEM Cllydae sI3bIKOBOM UTPHI: SOt-
oeticmeosanmy (1) — «rimymno <-geficTBoBaThH» (Pp.
SOt — TITynBIi) — «...3aueM MHe sot-Oelicmeosamsp
Herckomy xypuany?» [Tam xe. T. 16. C. 211].

Emre onue BuI KOHTAMUHALIUM — HAMHMCAHHE
pyccKoro okoH4aHus B I'3 — oTpakeH B ciiydae
¢ Notoii: (bp. note) — «He HameuaTaTh 11 B KOHIIE
Bocnomunanus B L <apckom> C.<ene> ¢ Notoii, 4To
OHU MHUCAHBI MHOIO 14<-TH> JIeT — U C BBIITHCKOIO
u3 Moux 3amucok...» [Tam xe. T. 13. C. 159] (mepe-
BOJI PEIAKINU: <C> IPUMEUAHUEM).

[oy4eHHbIe pe3yabTaThl MOKAa3bIBAIOT, YTO OOIb-
muHcTBO '3 B mymkuHckom Kopnyce HocAT equ-
HUYHBIN XapaKkTep U U4TO JaJIeKO HE BCEe OHU SIBIIS-
IOTCSI HACTOSIIIIMMH 3aMMCTBOBAaHHSIMH, BBITIONHSIS
BcrioMoraTenbubie (hyHKIuu. Kputepuem Toro, 4to
nepex Hamu | 3-3aMMCTBOBaHUE, SBISETCS HAJTUIHE
y €AMHULIBI HOMUHATUBHON QyHKIMH. OTCYTCTBUE
TPaHCINTEPANH U KHPHLTHYECKUX BApHAHTOB B 3TOM
ClIyuae CIy>KUT IPU3HAKOM TOT0, UTO 3aUMCTBYyeMast
ennHANA Obla 1715 [lymkuHa ere HeoIorn3MoM.

Ha ¢oHe ¢hyHKIIHOHATBHO OIPaBIaHHOTO YIIOTPEO-
nenus '3 UCKITIOYeHNeM BRITTISAAT TOIBKO HHOCTPaH-
HbIe UMEeHa cOOCTBeHHBIE. B oTiinyne oT coBpeMeH-
HOH pycckoil HopMbl y IIyIIKnHa 4acTo B OHOM psiiy
ucnonb3ytores ['3 u KB damunmii. CM. cnemyronuit
xapakTepHsblii npumMep: «B Uranuu Dante n Petrarca
NpeAecTBOBAIN Taccy u ApUoCTy, CUM MPEIIe]i-
crBoBanu Alfieri u Foscolo. Y aurnudyan Munvmon
u [llexcnup mucanu npexne Adouccona u Ilona, moc-
JIe KOTOPBIX SBUIUCH Southay, Walter Scott, Moor
U Byron — W3 3TOT0 MYZPEHO BEIBECTH KaKoe-HUOYb
3akirodeHue ik npasuiio» [Tam xe. C. 177].

MoxHo npeanonoxuts, [lymkun ucnonssyer '3
IIpU OTCYTCTBUHU YCTOWUMBOTO BapUaHTa IPOU3HE-
CEHHUs ¥ HamucaHus GaMUIIAH, OTHAKO DTO HYXK/Ia-
eTCs B CIieIMalibHOM HccienoBanmny. [lonasmstomniee
gucio I'3 B nymkunackom Kopmyce 3auMcTBOBaHO
n3 paHITy3CcKOro s3bIka. Kak cripaBeymuBo oTMeya-
et A. M. [lyOunuHa, ucciefoBasiias QpaHIly3cKue
BKparJIeH!s B MICbMaX PyCCKUX aBTOPOB IEPBOU
nonoBuHbI XIX B., 3TH BKpaIlJICHUS SABISIIOTCS 3aKO0-
HOMEPHBIM CJIEZICTBHEM PyCCKO-(ppaHITy3CKOTO JIBY-
s3pryus [Cwm.: 2. C. 36—37].
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[IpoBeneHHBII aHAIN3 TTOKA3bIBACT, UTO JaXKe
B IMMCHhMaX, IJe HaOJIrogaeTcs HanOoIbIIee KOJTHYECT-
BO MHOSI3BIYHBIX BKparuieHuH, [lymmkuH nenons3yer
CJIOBa-BKPAIJICHUS] B HOMUHATUBHOMN (DYHKIIMH TOJBKO
B ClIy4ae HEOOXOIMMOCTH B OYCHB OTrpaHmdeHHO. OH
10 BO3MOKHOCTH TIBITACTCS IEPEBECTU MHOCTPAHHBIE
CJI0Ba Ha pycckuil A3bIK. U TOJIBKO MPU HEBO3MOXKHO-
CTH aJISKBaTHOTO TIEPEBOA TIOAT MPHOETaeT K 3auM-
CTBOBaHUIO. TO €CTh OH BeAeT ceOS B OTHOLICHHUH 3a-
MMCTBOBaHU, B TOM YHUCIIE IPapUIECKUX, OCTOPOIKHO.
O06 5TOM TrOBOPST U €ro 3HAMEHUThIE KOMMEHTapUU
u3 «EBrenns Onermnay:

* «..du comme il faut (IlumkoB, TpoOCTH:
He 3naro, kak nepesectn)...» [9. T. 6. C. 171].

* «...B BBICOKOM JIOHJOHCKOM KpYyTy 30BET-
cst vulgar. (He mory... JIto6mro s 09eHb 3TO CIIOBO,
HO HE MOT'y IEpPEBECTH; OHO Y HAC MOKAMECT HOBO,
W BpsAJ K OBITH eMy B "ecTH...)» [Tam xe. C. 172].

B sTom otHOmeHnu IlymkiH BO MHOIOM IIPO0JI-
JKaeT TpaJAuLIMH, JeMCTBOBABLINE BO BTOPOM 10JIO-
BuHe XVIII B. 0. C. CopokuH xapaKkTepu3yeT ux Takx:
«Ilocae oueHp OypPHOTO, HO BMECTE C TEM YacTO €Il

HEYTIOPSIOYCHHOTO MMPUTOKA HOBBIX HHOCTPAHHBIX
CJIOB 3aI1aTHOCBPONEHCKOr0 MPOUCXOKICHUS B PyC-
CKYIO JIUTEPATypPHYIO peyb METPOBCKOM MOPHI HACTY-
naeT AJTUTEIbHBIN MIEPUOJT TOCHOCTRA MyPUCTUUYSCKUX
TeHJeHUuu#. .. Ha npoTskeHuu no4Tu Bcer BTOpoi
nojioBuHEI X VIII B., HaunHas ¢ 1740-X rogos, SIBHO
npeodiaacT OCTOPOKHOCTD B IIPSIMOM 3aMMCTBOBA-
HUM UHOCTPAHHBIX CJIOB... [lepeBobl OIICHUBAIUCH
MPEXKJI€ BCEro C TOW TOYKHU 3pEHU s, HACKOJIBKO OHU
CBOOOJIHBI OT HHOA3BIYHBIX cii0By [10. C. 45].

3HauMTENIbHAS YaCTh CJIOB-3aMMCTBOBaHUMN, KOTO-
phl€ BOIIJIN B PYCCKHH SI3bIK B 3TOT MEPHUOJI U COXpa-
HUJIUCH B COBPEMEHHOM SI3BIKE, YK€ BCTPEUAIOTCS
y [lymxuna. Onnako [lymkna co3HaTensHO 0TOMpat
Y BKJIFOYAJ TaKWe CJI0OBa B CBOM TEKCTHI IIPH HEBO3-
MOXXHOCTH BBIPa0OTATh a/IeKBATHBIN PYCCKUH SKBH-
BasieHT. OCHOBHas 4acTh ATUX cioB Bomia B CPJIA.
DTO MO3BOJISAET UCCIEIOBATENSIM TOBOPUTH O TOM, YTO,
IIIUPOKO YIIOTPEOJISISI HHOSI3bIYHBIC BKPATJICHHS B CBO-
WX JINTEepaTypHBIX npousBeacHusx, A. C. [lymkun
«pa3paboTas MPUHITUITEI UX 0TOOPA U UCITOJIH30Ba-
Hus» [Cum.: 5. C. 119].
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IN THE TEXTS OF A.S. PUSHKIN
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This article is devoted to the study of graphic borrowings (abbreviated as GZ) in the texts of A.S. Pushkin.
The study was conducted on basis of the Electronic Text Corpus created at the laboratory of applied linguis-
tics of the philological faculty of Moscow State University. The article examines the GZ of the substantive
type found in the Pushkin Text Corpus, analyzes the contexts of their use and the presence/absence of Cyrillic
variants in them. The focus is on units that have entered the modern Russian language. Based on the analysis
of GZ use, a conclusion is drawn on the degree of development of these or other borrowings in the Russian
language in the first half of the 19th century. The article also is being discussed by the question of the attitude
of Pushkin to language insertions. As a result of the analysis of the functions of the GZ, it is concluded that,
despite the poet’s bilingualism, he rarely used them in the actually nominative function.

Keywords: graphic borrowings, corpus of texts, Pushkin’s language, adaptation of borrowings.
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